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Rezumat 

Revizitarea trecutului te copleşeşte cu o bucurie explozivă. Nimic nu împiedică trecutul 

academic să fie la fel de colorat şi revigorant ca orice altă formă de istorie personală. Acum mă 

pregătesc să încep această călătorie pe cărările pe care nu le-am uitat niciodată, punând totul 

cap la cap şi dând întregului ceea ce Mircea Eliade numea, în Încercarea labirintului, o 

„orientatio”: 

În general, îţi trăieşti viaţa în frânturi. Într-o zi, la Chicago, trecând prin faţa Institutului 

Oriental, am simţit continuitatea acestui timp care începe cu adolescenţa şi continuă cu 

India, Londra şi restul. Este o experienţă încurajatoare: simţi că nu ţi-ai pierdut timpul, 

că nu ţi-ai irosit viaţa. Totul se leagă, chiar şi perioadele pe care le socoteam fără 

importanţă, ca, de pildă, serviciul militar, şi pe care le-am uitat, totul se leagă şi deodată 

vedem că un scop ne-a condus: o orientatio. (158)1 

Această teză de abilitare, care este o revizitare sub semnul orientatio, cartografiază 

principalele arii ale cercetării mele din ultimii aproximativ douăzeci de ani.  

În introducere mă axez asupra relaţiei dintre creaţia literară şi critica şi teoria literară, 

plecând de la premisa că literatura rezistă propriei reflecţii în oglinda teoriei. Aceasta a fost 

întotdeauna preocuparea mea, care a decurs din două aspecte principale. Pentru mine ca 

cititoare, literatura apelează în primul rând la emoţii şi prin urmare stârneşte reacţii emoţionale 

la rându-i. De aceea mi-am însuşit fără să stau pe gânduri abordarea lui Harold Bloom din cartea 

How to Read an Why atunci când spune că protagonistul său din povestea cititului este cititorul 

„în singurătatea sa,” fiindcă „modul în care citim în momentele în care suntem singuri cu noi 

înşine reţine o continuitate importantă cu trecutul, oricum s-ar întâmpla acest lucru în mediul 

academic”2 (21). Desigur, faptul acesta îmi aminteşte de realitatea profesională pe care o trăiesc 

zilnic: oricâtă pasiune aş avea pentru lectura de plăcere, predau literatura pe baze despre care 

domeniul meu pretinde că sunt ştiinţifice, folosesc anumite metode şi evaluez performanţele 

interpretative ale studenţilor. Cu alte cuvinte, sinele meu suprapus citeşte într-un context care 

instituţionalizează literatura, în timp ce literatura este pentru mine, la fel de mult, un spaţiu al 

libertăţii din multe puncte de vedere.  

                                                           
1 Traducerea mea 
2 Traducerea mea 
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De aici întrebarea: rezistă literatura teoriei şi instituţionalizării? Pentru a verifica această 

ipoteză, îmi susţin argumentul pe baza modelelor releţiei dintre creaţie şi critică propuse de 

David Lodge (Consciousness and the Novel) şi le discut împreună cu abordarea pe care o are 

Paul de Man în privinţa aceleiaşi chestiuni (“The Resistance to Theory”). Las demonstraţia să 

îşi urmeze cursul printre argumente pro şi contra, făcând referire şi la punctele de vedere ale 

altor scriitori care au reflectat şi ei asupra artei poeziei sau prozei lor. Arătând că există perioade 

în care literatura a fost scrisă independent de critica asupra ei, care de fapt a fost prea puţin 

consemnată în scris până la Renaştere, susţin în acelaşi timp că de fapt critica şi teoria literară 

pot juca şi într-adevăr au jucat un important rol cultural şi mai ales în ultimele decenii au 

devenit, după cum arată Lodge, „un fel de” sau chiar „o parte” a scrierii creative (Consciousness 

and the Novel 93). Paul de Man este de părere că nu este vorba atât despre faptul că literatura 

în sine rezistă teoriei cât despre acela că teoria se autosabotează. Pentru a complica şi mai mult 

chestiunea, mă raportez la discuţia lui de Man şi a lui Terry Eagleton (Literary Theory) despre 

literaritate, un concept dezvoltat de formaliştii ruşi în încercarea lor de a prinde în ochiurile 

teoriei peştele alunecos care este literatura.    

A doua parte a introducerii trece în revistă evoluţia literaturii de la mituri şi arhetipuri, 

în relaţie cu povestitul şi cititul. Inspirându-mă din abordarea lui Alberto Manguel din cartea 

The History of Reading / Istoria lecturii în care cititul este o activitate umană esenţială, discut 

cititul ca funcţie aproape la fel de necesară ca respiraţia. Primul aspect al rolului fundamental 

al cititului este efectul catartic pe care îl are, ceea ce anticipează un nou domeniu pe care îmi 

propun să îl cercetez şi să îl practic: biblioterapia. Susţin că de fapt „catarsis” este uşurare şi 

purificare, iar prin faptul că îndeplineşte această funcţie, literatura nu are doar un efect 

terapeutic, adică terapia sufletului, ci şi unul înălţător, care îi conferă statutul de artă. In 

extremis, experienţa cititului este somatică, iar modul în care Emily Dickinson descrie 

experienţa devastator de intensă a lecturii poeziei este emblematic pentru acest tip de 

experienţă. Acest aspect mă poartă către ceea ce Harold Bloom numea în How to Read and Why 

„estetica plăcerii” (22-23).3 Arăt că Harold Bloom şi Edward Hirsch, care descrie efectele 

catartice pe care le are lectura poeziei în How to Read a Poem and Fall in Love with Poetry / 

Cum să citeşti un poem şi să te îndrăgosteşti de poezie, se întâlnesc pe terenul acestei estetici. 

Concluzia acestei a doua părţi a introducerii este o prezentare a „literaturizării” realităţii pe 

care o percepem, aşa cum este ea expusă de Bertrand Westphal în Geocriticism. Real and 

Fictional Spaces, corelată cu ideea fascinantă a lui Martin Puchner din cartea The Written World 

                                                           
3 Traducerea mea 
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/ Lumea scrisă că locuim o „lume scrisă” în sensul că realitatea noastră este modelată de cărţile 

pe care le citim. De asemenea, scriitorii scriu cărţile pentru care cultura lor le-a creat un context. 

În Partea I revizitez teoria şi critica literară care au însumat cariera scriitorului britanic 

E. M. Forster, al cărei rezultat a fost teza pe care am susţinut-o public în septembrie 2000 la 

Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. Perspectiva mea de acum este asemenea situării 

pe un promontoriu, care îmi asigură o distanţă faţă de ideile mele de acum douăzeci de ani. Aş 

spune că mai degrabă reinterpretez acele idei, mai nuanţate după reflecţii repetate şi mult mai 

multe lecturi. 

Partea a doua este o analiză a cercetării asupra modernismului estetic, pornind de la 

difiniţia dată de Charles Baudelaire „modernităţii” în The Painter of Modern Life / Pictorul 

vieţii moderne. Urmează o discuţie a legăturilor modernismului cu postmodernismul, fenomen 

ce coincide şi este la rândul său legat de postcolonialism şi transculturalism. Susţin că 

modernismul a reprezentat o ruptură radicală cu o linie a tradiţiei, care îl face să pară 

cataclismic. Acest taifun al schimbării a zguduit postamentul vechiului model, făcând loc unei 

gândiri iconoclaste în toate sferele. Ştiinţele şi artele s-au supus aceleiaşi schimbări. Ştiinţele 

au început să renunţe la modelul newtonian al unui univers omogen, pozitivist, ordonat şi 

echilibrat şi au descoperit modelul discontinuu, imprevizibil şi eterogen al mecanicii cuantice, 

care şi-a găsit ecoul în noile descoperiri din psihologie şi psihiatrie. Artele, la rândul lor, şi-au 

redefinit esteticile printr-o schimbare de viziune newtoniană asupra lumii într-un model bazat 

pe procesul percepţiei mai degrabă decât pe obiectul ei. Acest model nou era subiectiv şi proteic 

sau, în termenii lui Baudelaire, „efemer,” „fugitiv,” „contingent” (The Painter of Modern Life 

13) şi prin urmare instabil, non-liniar din punct de vedere spaţial şi temporar şi fragmentat. 

Axându-se asupra modernismului estetic cu rădăcini în estetica impresionistă dezvoltată de 

Walter Pater, Oscar Wilde, Joseph Conrad şi Henry James, romanele fluxului de conştiinţă ale 

Virginiei Woolf şi James Joyce, romanele sensibilităţii scrise de D. H. Lawrence şi 

muzicalizarea prozei în romanul lui Aldous Huxley au fost realizări ale exprimentului. Trecerea 

în revistă a modernsimului estetic se încheie cu câteva note despre flâneur-ul lui Baudelaire,4 o 

figură emblematică a modernsimului, personaj care reface oraşul în propria imaginaţie. 

                                                           
4 A se vedea Charles Baudelaire, The Painter of Modern Life. Phaidon Press. 1964, and  Walter Benjamin, The 

Arcades Project. The Belknap Press of Harvard University Press, 1999. 
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Modul în care tratez postmodernismul în partea a II-a se bazează pe abordarea relaţiei 

ambigui a postmodernismului cu modernismul şi a câtorva dintre aspectele lor majore ilustrate 

prin texte scrise de scriitori hibrizi, multiculturali sau aparţinând spaţiilor dintre culturi pe care 

i-am abordat în cartea PoMo Mosaics prefaţată de profesorul Thomas B. Byers. De asemenea, 

arăt că postmodernsimul se revendică de la „acea aripă a gândirii moderne, mai ales Nietzszche, 

ceea ce indică „haosul adânc al vieţii moderne şi intractabilitatea ei în faţa raţiunii” (PoMo 

Mosaics 25). Cu toate acestea, abordez postmodernismul în acelaşi timp şi ca reacţie la o 

formulă a modernismului cunoscută sub denumirea de ”high modernism.” Aşa cum arată 

Harvey (The Condition of Postmodernity), postmodernismul preia caracteristici ale modernităţii 

care formau „jumătatea artei” în termenii lui Baudelaire (The Painter of Modern Life / Pictorul 

vieţii moderne 13), fără a le transcende într-un proiect de sinteză, aşa cum au făcut moderniştii 

Forster, Woolf, Joyce şi Huxley. După cum îl prezintă Harvey, postmodernismul „înoată în 

voie, ba chiar în ritmul curenţilor schimbării fragmentare şi haotice, ca şi când nu ar mai exista 

nimic altceva pe lume”5 (The Condition of Postmodernity 44). Închei trecerea în revistă a 

postmodernismului, care face multe trimiteri la reflecţiile profesorului Byers despre reflecţiile 

mele în prefaţa cărţii, cu o serie de gânduri exprimate după şaisprezece ani, urmate de o coda, 

în care iau în discuţie dialogul în care intră textul din Mosaics cu o serie de imagini, dintre care 

multe sunt fotografii pe care le-am făcut în timpul celor şase săptămâni petrecute la Louisville 

în 2001.  

Partea a treia este o sinteză a cercetării postdoctorale pe care am desfăşurat-o între 2010 

şi 2013. Aceasta este o abordare a scrisului lui Salman Rushdie în termenii conceptului de 

modernitate lichidă al lui Zygmunt Bauman (Liquid Modernity / Modernitatea lichidă). Am 

intenţionat să demonstrez că de fapt Rushdie a folosit satira de factură postcolonială pentru a 

deraia postmodernismul de pe şine, concepând personaje care sunt, la fel ca şi el însuşi, „oameni 

traduşi” (Imaginary Homelands 17), care locuiesc un spaţiu al traducerii culturale şi lingvistice 

între Orient şi Occident.  

Partea a patra este o explorare a condiţiei lui Rushdie, ca a tuturor scriitorilor britanici 

de origine indiană de altfel, de „a fi fost purtaţi în cele patru zări ale lumii,”6 iar prin acea 

„liminalitate” (în termenii lui Bhaba)7, aceşti scriitori sunt „oameni traduşi” (Imaginary 

Homelands 17) care există şi scriu într-un spaţiu dintre două mari culturi (Orient şi Occident). 

                                                           
5 Traducerea mea 
6 Traducerea mea 
7 A se vedea The Location of Culture. Routledge. 1994. 



Conf. dr. Dana Bădulescu               REZUMAT     Dosar de abilitare 

Susţin că această condiţie este atât culturală cât şi lingvistică şi poate fi considerată o expresie 

a „sufletului global.”8 Pe durata cercetării mele postdoctorale de trei luni la Centrul de Studii 

Inter-Americane al Universităţii Karl Franzens de la Graz (martie-mai 2012) am scris o serie 

de studii în care l-am plasat pe Rushdie în contexte de intersecţie, punându-i în lumină scrisul 

de factură postmodernistă, postcolonială şi transculturală în acelaşi timp. Cartea cu titlul 

Rushdie’s Cross-Pollinations, care este o colecţie a acelor studii, a fosat publicată de Editura 

Junimea în 2013. 

Partea a patra este precedată de un Intermezzo, un fel de punte de legătură, focalizat 

asupra analizei romanului Fury al lui Salman Rushdie. New York, oraşul în care se desfăşoară 

acţiunea din Fury, la fel ca şi cea din romanul The Great Gatsby / Marele Gatsby al lui F. Scott 

Fitzgerald, respiră un aer de strălucire şi decadenţă, un spirit al vremurilor care se pare că a 

însufleţit oraşul în epoca jazzului din anii 1920 şi a revenit optzeci de ani mai târziu, în anul 

2000, când Rushdie a scris Fury / Furie. Propun o abordare a oraşului New York în termenii de 

„noua Romă,” adică un loc al opulenţei şi risipei în viziunea a doi scriitori: americanul F. Scott 

Fitzgerald şi nomadul Salman Rushdie. New Yorkul epocii jazzului din romanul Marele Gatsby 

al lui Fitzgerald permează New Yorkul ultimilor ani ai secolului XX din romanul Furie al lui 

Rushdie. Ambii scriitori au urmărit să surprindă o strălucire a New Yorkului aflată la apus în 

două ere distincte şi imaginea de arhetip babilonic a oraşului din orice timp.  

Partea de intermezzo care face legătura dintre părţile II şi III ale acestei teze semnalează 

o cotitură pe care a luat-o cercetarea mea în 2014 de la modernism, postmodernism, 

postcolonialism, transculturalism, axate pe oraş ca loc de desfăşurare a culturilor şi esteticilor 

polimorfe ale acestor paradigme, către lectură şi citit, mai ales lectura digitală şi spaţiul pe care 

îl creează acestea. Acest interes recent, pe care l-a declanşat participarea mea la Acţiunea COST 

IS1404 E-READ: Evolution of Reading in the Age of Digitisation, între 2014 şi 2018, mi-a pus 

întreaga cercetare într-o perspectivă nouă. De fapt s-a adăugat un alt orizont, nu în sensul unei 

limite, ci al unei intersecţii mai largi a laturilor pe care le explorasem până atunci. Lucrând timp 

de patru ani cu specialişti în lectură şi citit, lingvistică computaţională, ştiinţe umaniste 

neuronale, am explorat complexitatea acestei activităţi culturale vechi de secole şi provocările 

noilor tehnologii digitale. 

                                                           
8 Sintagmă inspirată de un roman al lui Pico Iyer: The Global Soul: Jet Lag, Shopping Malls, and the Search for 

Home, Vintage, 2001. 
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Partea a cincea este o trecere în revistă a cititului de la pergament şi papirus şi până la 

ecranele computerelor, laptopurilor, tabletelor, e-readerurilor, care sunt o întoarcere la modul 

originar de parcurgere a suprafeţelor scrise. Cititul, o activitate la fel de veche ca şi scrisul, a 

fost influenţat de suprafeţele şi formatele scrierii: de la papirusuri şi pergamente, pe orizontală 

sau pe verticală, din colţul din stânga sau din cel din dreapta şi până la cititul pe ecrane, adică 

lectura electronică. Pornind de la ideea lui Martin Puchner din cartea Lumea scrisă că noosfera 

pe care o locuim a fost creată şi modelată în timp şi în întreaga lume de poveşti, mai intâi orale 

şi apoi scrise, afirm că cititul este o activitate fundamentală care defineşte specia umană. Cititul, 

în strânsă legătură cu scrisul, este un aspect major al ADN-ului nostru cultural, iar omenirea nu 

ar fi cea pe care o ştim astăzi fără acest aspect. În studiul “On Emerson’s Dream of Eating the 

World” (2018) am folosit metafora lui Ralph Waldo Emerson, în care într-un vis lumea s-a 

transformat într-un măr, iar Emerson a mâncat mărul, pentru a sugera că de fapt locuim într-un 

univers literaturizat.9 Ne modifică oare cititul pe ecrane relaţionarea prin simţuri (pipăit, miros, 

chiar si gust), pe care o percepem ca pe o  plăcere atunci când citim cărţi pe hârtie? Ne pierdem 

simţul orientării cu care suntem obişnuiţi atunci când ţinem o carte în mână şi ne împăcăm cu 

ideea că o facem pentru că e-readerul este uşor de transportat? Acestea sunt câteva întrebări pe 

care le-am ridicat în studiul “Reading in the Digital Age” (2016), o urmare a studiului “On 

Books and Reading” (2015). “Reading Books Differently” (2018), un alt studiu în această serie, 

bazat pe o comunicare pe care am susţinut-o împreună cu domnul profesor Dan Cristea la o 

conferinţă a Acţiunii COST de la Vilnius în 2017, reiterează ideea că păşim în cadrul pe care ni 

l-au creat cărţile. Studiul descrie o aplicaţie pe care ne propunem să o dezvoltăm în viitorul 

apropiat. Această aplicaţie îşi are originile în proiectul “Mapping Books,”10 care impinge 

interactivitatea cu conţinutul cărţii mult dincolo de linkurile hipertextuale obişnuite: o carte 

cartografiată poate contextualiza pe loc poziţii ale cititorului în timp ce citeşte, precum şi 

personalitatea şi preferinţele sale culturale, ceea ce pare a fi o compensare rezonabilă a tuturor 

neajunsurilor posibile ale lecturii digitale. 

Părţile a şasea şi a şaptea prefigurează evoluţia şi planurile dezvoltării carierei mele, în 

lumina cercetării pe care am desfăşurat-o, analizând activitatea fascinantă a lecturii şi, mai 

                                                           
9 Am descoperit o relatare a acestui vis în cartea lui Edward Hirsch Cum să citeşti un poem şi să te îndrăgosteşti 

de poezie, pe care am tradus-o împreună cu poetul Radu Andriescu. Traducerea a fost publicată la Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi în 2015. Singura sursă a citatului este o indicare a numelui autorului 

(Ralph Waldo Emerson). Citatul este folosit ca motto care prefaţează cartea, fără pagină: „Am visat că pluteam în 

voie în marele Eter şi am văzut şi această lume plutind nu prea departe, însă micşorată la dimensiunea unui măr. 

Apoi un înger a luat-o în mână şi mi-a adus-o, spunând: „Trebuie s-o mănânci”. Iar eu am mâncat lumea.” 
10 Proiectul MappingBooks a fost finanţat prin grantul PN-II-PT-PCCA-2013-4-1878 Partnership PCCA 2013. 
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recent, a lecturii digitale. Partea a şaptea proiectează dezvoltarea unei aplicaţii care îşi propune 

un altfel de lectură a cărţilor, în acest caz realizând o legătură între călătorie şi lectură.  

Partea a opta este un teren care îşi aşteaptă explorarea. Este vorba despre biblioterapie, 

un domeniu aflat la confluenţa filologiei şi a psihologiei. Fixându-mi ca scop cercetarea asupra 

cititului şi a posibilităţilor oferite de interdisciplinaritate şi transdisciplinaritate, ideea că lectura 

este terapeutică mi s-a prezentat sub forma unei prelegeri a profesorului Philip Davis la 

conferinţa de la Vilnius. Domnul profesor Davis este directorul Centrului de Cercetare a 

Lecturii, Literaturii şi Societăţii, care “cercetează efectele asupra psihicului uman atât ale 

lecturii în grup cât şi ale lecturii de literatură serioasă pe cont propriu.”11 Aceasta este o axă a 

cercetării pe care îmi propun să o urmez în viitor, în mod ideal în colaborare cu specialişti în 

psihologie. Biblioterapia este un domeniu care deschide mediul academic către societate, care 

ar avea de profitat extrem de mult de pe urma acestui fel de cercetare academică. 

Parcursul cercetării academice pe care l-am urmat a fost organic, pornind de la un interes 

pregnant faţă de paradigma modernistă. Acesta şi-a avut originile în tema de doctorat, care l-a 

avut în centru pe E. M. Forster şi contribuţia sa la esteticile inovatoare ale modernismului. 

Cartea Impressionistic Modes and Metaphoric Structures in E. M. Forster’s Fiction and 

Criticism, bazată pe lucrarea de doctorat, a fost publicată la Editura Junimea în 2001. E. M. 

Forster mi s-a dezvăluit ca scriitor ambivalent, ancorat în moştenirea victoriană, o linie a unei 

continuităţi care îl plasează într-o tradiţie pe care o putem trasa în realismul lui Charlotte Brontë 

şi Thomas Hardy şi de asemenea în Joseph Conrad, un precursor al modernismului impresionist, 

care avea să se continue, evoluând în romanele experimentale al Virginiei Woolf şi James 

Joyce, contemporanii lui Forster. Deschizându-mi orizonturile acestui peisaj literar bogat şi 

dinamic, cariera lui Forster de romancier şi teoretician al romanului mi-a sugerat un aspect 

important, care este de fapt cel mai semnificativ pentru cercetarea mea doctorală: factura 

impresionistă şi structurile metaforice din opera scriitorului britanic al începutului secolului XX 

se întrepătrund pentru a se iriza apoi în nenumărate posibilităţi care se deschid esteticii ficţiunii 

de la mijlocul şi până la sfârşitul secolului XX. Această descoprire extrem de semnificativă mi-

a dat imboldul de a explora mai departe măsura şi profunzimea prin care individul modern este 

emblema unui eu divizat, precum şi noile estetici ale modernismului britanic promovate de 

Grupul Bloomsbury. Convinsă fiind că datoria unui universitar este şi aceea de a-şi împărtăşi 

ideile unui public mai larg, am publicat o parte dintre studiile mele în revista Cronica. În 

                                                           
11 Traducerea mea. A se vedea https://www.liverpool.ac.uk/humanities-social-sciences-health-medicine-

technology/reading-literature-and-society/ 

https://www.liverpool.ac.uk/humanities-social-sciences-health-medicine-technology/reading-literature-and-society/
https://www.liverpool.ac.uk/humanities-social-sciences-health-medicine-technology/reading-literature-and-society/
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articolul ”E. M. Forster şi anxietatea unui ’secol în bucăţi’” (februarie 1999) am analizat 

proiectul lui Forster de a aduna într-un întreg „cioburile” unei lumi sfărâmate. În „Bloomsbury 

– metafora toamnei şi a mileniului la Londra” (noiembrie 1999) mi-am notat impresiile unei 

vizite la Galeria Tate, unde am avut norocul de a contempla o expoziţie temporară de artă 

Bloomsbury (4 noiembrie 1999 – 30 ianuarie 2000), în timp ce îmi scriam teza despre Forster 

şi Bloomsbury ca bursieră aflată într-un stagiu de cercetare de şase luni la Colegiul Birkbeck al 

Universităţii din Londra, sub coordonarea profesorului Peter Mudford. Am continuat interesul 

pentru modernism atât în predare cât şi în cercetare, printr-o serie de comunicări în cadrul unor 

conferinţe, publicate ulterior în volumele conferinţelor: în 2003 am explorat perechea 

antagonică „Antagonism and Oneness in D. H. Lawrence’s Fiction” (pe baza unei comunicări 

prezentată în 2001). 

Ca bursieră Fulbright la American Studies Institute (22 iunie – 3 august 2001) de la 

Louisville, Kentucky, am descoperit interesul faţă de postmodernismul american, o paradigmă 

culturală şi estetică pe care am urmărit-o în relaţie cu modernismul britanic. Rezultatul acestei 

relaţii este ceea ce numesc formula unui modernism transatlantic şi international, urmată de 

postmodernism, cu epicentrul în Statele Unite ale Americii. În urma acestei experienţe extrem 

de provocatoare în care am interacţionat cu şaisprezece alţi colegi de pe toate continentele, am 

scris o carte prefaţată de profesorul Thomas B. Byers, mentorul şi ghidul nostru în spaţiile 

mozaicate ale postmodernismului, pe care l-am întâlnit 18 ani mai târziu în Salamanca, Spania, 

la o conferinţă.  

PoMo Mosaics. Pomo City and PoMo Identities at the Crossroads, publicată de Casa 

Editorială Demiurg în 2004, este un studiu al relaţiei problematice dintre modernism şi 

postmodernism, al celor mai recurente teme şi tehnici narative, de la pastişă la panopticon, de 

la teoria conspiraţiei la cyberpunk, realismul magic şi multiculturalism, de la schizofrenie la 

sublim. În prefaţa cărţii, profesorul Byers afirmă: “Acesta este o critică plină de dinamism, 

scrisă de o autoare al cărei intelect este, în toate sensurile posibile, racordat la viteză” (12). 

Inspirată de spiritul internaţionalismului şi al vitezei caracteristice postmodernismului, am scris 

şi am publicat o serie de articole în revista Timpul, în 2002. „De la metropolis la cyberspace” 

este primul articol în care am conturat clar o nouă abordare a oraşului ca loc al culturii 

cibernetice. Într-o comunicare pe care am prezentat-o la Universitatea Creştină Partium din 

Oradea, publicată în volumul conferinţei în 2011, am sintetizat percepţiile şi teoriile spaţialităţii 

şi ale noilor zone din lumea contemporană, pornind de la heterotopia lui Michel Foucault 
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(“Altfel de spaţii”)12, conceptul de zonă al lui Brian McHale (Constructing Postmodernism) şi 

cel de zonă de contact al lui Mary Louise  Pratt (Imperial Eyes: Travel Writing and 

Transculturation). Teoria postcolonială a lui Edward Said (Orientalism) şi mai ales conceptul 

de liminalitate al lui Homi Bhaba (The Location of Culture) au întregit tabloul percepţiei 

contemporane a spaţiului ca dimensiune compozită şi incertă, toate convergând spre conceptul 

de hiperrealitate al lui Jean Baudrillard („Simulacre şi simulări”).13 Articolul „Hiperrealitatea – 

o iluzie a postmdernităţii?” analizează conceptul de hiperrealitate al lui Jean Baudrillard, un 

aspect cheie al condiţiei postmoderne, care face ca realitatea fizică să-şi piardă rostul, înlocuită 

de o lume a cópiilor fără nici un original, o hartă fără teritoriul unei existenţe palpabile, ale cărei 

fabricaţii pixelate au devenit lumea pe care o consumăm şi o locuim astăzi.  

Pe lângă articolele publicate în Timpul, am prezentat comunicări pe teme de relevanţă 

pentru postmodernism şi intersecţiile dintre acesta şi postcolonialism, în cadrul conferinţelor 

organizare de Catedra noastră de Engleză. ”Angela Carter’s Mirror in the Reader’s Flesh”, 

publicată în volumul conferinţei din 2000, este o lectură în cheie feministă a nuvelei ”Flesh in 

the Mirror”, una dintre nuvelele Angelei Carter din Fireworks. Nine Prophane Pieces. Fascinată 

de ceea ce am descoperit în feminismul postmodern, mi-am extins cercetarea pentru a descoperi 

valenţele feminsimului postcolonial cu studiul “Creole Identities in Michelle Cliff’s No 

Telephone to Heaven,” publicat în Annales Universitas Apulensis în 2003. “The PoMo Sublime 

in Don DeLillo’s White Noise,” o altă comunicare pe care am dezvoltat-o într-un studiu publicat 

în 2005 în volumul conferinţei, se ocupă de sublimul postmodern din romanul lui Don DeLillo, 

publicat în 1984.  

Între 2010 şi 2013 am obţinut o bursă postdoctorală în domeniul ştiinţelor social-

politice, cu un proiect de cercetare asupra carierei lui Salman Rushdie, a cărui operă a fost 

întotdeauna iradiată de istorie şi de politică într-un mod care ilustrează efectul de fluture din 

teoria haosului. Născut în Bombay, pe atunci oraş al unei colonii britanice, într-o familie de 

musulmani cu credinţă moderată, Rushdie, care a primit educaţie atât în India cât şi în Anglia, 

este modelul „creării unei identităţi britanic indiene” prin limba engleză, „care, orice ar fi, 

trebuie adoptată”14 (Imaginary Homelands 17).  

                                                           
12 A se vedea https://ro.scribd.com/doc/52577348/CM-Foucault-Altfel-de-spatii 
13 A se vedea 

https://www.academia.edu/33824204/Simulacre_si_simul%C4%83ri_de_Jean_Baudrillard_traducere_de_Andi_

PACURAR 
14 Traducerea mea 
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Între 2014 şi 2018 am participat la proiectul COST E-READ, care mi-a focalizat 

interesul asupra activităţii străvechi a cititului şi mai recent a lecturii electronice, cu toate 

provocările transferului de la suportul pe hârtie la mediul digital. Acest interes focalizat mi-a 

arătat drumul spre un alt domeniu, cel al biblioterapiei, pe care îmi doresc să îl explorez în 

viitor. 

În logica oricărei teze, iar cea de faţă nu face excepţie, este formularea unei concluzii. 

Concluzia acestei lucrări rezumă întreaga mea activitate de cercetare de până acum şi trasează 

contururile viitorului, trecând în acelaşi timp în revistă activitatea mea editorială şi participarea 

la proiecte. Ultima secţiune este desigur o listă a lucrărilor citate şi a celor la care se fac trimiteri 

în lucrare. 
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